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FOREWORD

Back to the Future was originally released in 1985 and became that year's most popular
film, spawning two successful sequels and a truly dedicated fan base. The franchise's
popularity has only increased over time, elevating the Time Machine into one of the
most popular and iconic vehicles in movie history. Therefore, Universal Studios, Amblin
Entertainment and the Back to the Future filmmakers are delighted to have partnered
with the LEGO® team in the creation of this fantastic kit. In the movie, Doc Brown spent
almost 30 years and his entire family fortune to build his Time Machine. Fortunately,
you'll be able to build this LEGO model in significantly less time and with far less
expense - although your completed version will be unable to travel through time!

This is the second LEGO Time Machine, and it's bigger, better and more detailed than
the 2014 version. A key factor in its brilliance is that the Design Team members are all
enthusiastic fans and wanted to “get it right.” As you'll discover, they've succeeded
with flying colours. Whether you're a LEGO enthusiast or fan of the films, this Time
Machine will be a proud addition to your collection.

Happy building!

Bob Gale
Co-creator, co-writer, co-producer
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M8 Fusion

The Mr. Fusion Home Energy
Reactor converted household
waste to power the Time
Machine's Flux Capacitor using
nuclear fusion, allowing the
Time Machine to generate the
required 1.21 gigawatts.
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The Time Machine requires
1.21 gigawatts of power and
needs to travel 142 km/h

(88 mph) to initiate time travel.
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LAST TIME DEPARTED

The Flux Capacitor was the

core component of the Time
Machine, and was, according to
Doc "what makes time travel

TIMELESS ICON

With its perfect mixture of comedy, action and science fiction, Back to the Future
was the most successful film of 1985, and remains one of Universal Studios'
biggest blockbusters ever. Doc Brown's futuristic Time Machine played a starring
role in the original movie and returned in both the 1989 and 1990 sequels.

With catchwords like "Flux Capacitor” and "space-time continuum" entering
everyday language, it's no surprise that the US Library of Congress added the
original movie to its National Film Register as one of 25 elite films deemed to have
enduring importance to popular American culture.



J ] ADDING A LIGHT BRICK TO THE FLUX
CAPACITOR JUST GIVES IT THAT
TOUCH OF MAGIC"

SVEN FRANIC, LEGO® DESIGNER

FROM THE
DESIGN TEAM

| think | was just at the right age to get hooked as a super-fan when the movies
came out. | remember | unscrewed the wheels off my skateboard in an attempt to
recreate the hoverboard! One of the most challenging features on the model was
the hovering wheels function. We could have just made the wheels rebuildable

in a different position, but we wanted to have some of that surprise factor we all
remember when we first saw the movie. We went through about five different
designs for this function before landing on this one. | feel like the movies captured
the essence of everything that was regarded as cool at the time, and | feel so
fortunate to have gotten the opportunity to design a model which influenced my
childhood.

Sven Franic
LEGO® Designer
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It had taken Doc Brown
nearly 30 years to create
the Flux Capacitor. §
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Liquid nitrogen was poured onto
the car for the time-travel scenes to
give the impression that it was cold.
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CHOOSE YOUR FAVOURITE

Which Back to the Future Time Machine LEGO® model will you build? The original
car from the classic 1985 movie? Or the slightly modified ones from the 1989 and
1990 sequels?

)



J ] THE WAY | SEE IT, IF YOU'RE GONNA BUILD A
TIME MACHINE INTO A CAR, WHY NOT DO IT
WITH SOME STYLE?"

EMMETL. “DOC" BROWN

Go to page 266
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschlieflich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schliellen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des pdles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Szet batterierne
i, s& polerne vender den rigtige vej. Forsgg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhl68ur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & a8 nota teekid
i lengri tima e&a ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal
fjarleegja rafhlé8urnar. Aldrei skal nota rafhl6dur sem hafa
skemmst. Elngongu ma nota alkaline-rafhl68ur. Setja skal
rafhl68urnar i bannig ad plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna a8 endurhlada rafhlodur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei setti ad valda skammbhlaupi i
rafhld8uhdlfinu.

FI

Tarkeaa tietoa paristoista

Al3 koskaan kiyta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala
myoskaan kayta samassa laitteessa seka vanhoja etta
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kdyttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Al koskaan kayta viallisia paristoja.
Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ald koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.

sv

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt
i batterierna s att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes péa lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsgk aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT
Informagédo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagédo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto ndo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas j& ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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Heo6xoaumMas MHdopMauus 06 aneMeHTax MUTaHUS

Hu B KOEM Criyyae He UCMonb3yUTe OQHOBPEMEHHO
3NEMEHTbI MUTaHWUS PA3IUYHBIX TUMOB, @ TaKXKE 3NEMEHTbI
NUTaHWUS C Pa3HbIM CPOKOM rOAHOCTU. B o6s13aTenbHOM
NOpPSAKE BbIHUMAKMTE 3NEMEHTbI MUTaHWUS 13 TEPMUHANIOB
B C/ly4ae, eCfiv Bbl HE MOJib3yeTech NPUBOPOM B TEYEHUE
[lONIrOro BPeMeHH, TMbo B Criyyae, €CNu B 3NEMEHTaX
NUTaHWUS 3aKOHYMNCS 3apsf. HU B KOeM cnyyae He
UCMOSb3YWTE NOBPEXAEHHbBIE SNEMEHTbI MUTaHUS.
Mcnonb3yiTte ToNbKO 3NEMEHTbI MUTaHUS LLENOYHOro
TMNa. YCTaHOBMUTE 3NEMEHTBI NUTaHKs, cobnogas
yKa3aHHYI0 NONSPHOCTb. Hu B KoeM cnyvae He nblTaiTech
nop3apsaTb HenepesapsikaeMble dNeMeHTbl MUTaHUS.
Hu B KOeM criydae He mbiTaMTech 3aMKHYTb Nontoca B
YCTPOMCTBE A5 3/IEMEHTOB NUTaHMS.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas
lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie.
Nigdy nie nalezy stosowaé uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywac wytacznie baterii alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdécié¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy probowac tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

(e74

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
del$i dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
Pouzivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdld. Nikdy se nesnaZzte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouil’vajte poskodené batérie.
Pouzwajte iba alkalické batérie. Batérie kaadaJte so
spravnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrd|

Soha ne hasznaljon kilénboz6 tipusu elemeket, illetve
ne haszndljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tavolitsa el az elemeket, ha a késziléket elSre lathatéan
hosszabb ideig nem fogjék hasznélni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket.
Csak alkali elemeket hasznaljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelel8en. Soha ne
probalja meg feltolteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.
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HeobxigHa indbopMaLis npo 6aTtaperkn

Hikonn He BUKOPUCTOBYITE OAHOYACHO BaTapenku pisHMX
TMniB abo 6atapenku 3 pisHUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
O60B'93KOBO BUyyauTe batapenku 3 npunagy, SKwo
[OBrO HE KOPUCTYETECh HUM, abo AKLLO B 6aTapeikax yxe
CKiHYMBCS 3apag. Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE MOLWKOAXKEH]
6aTtapeikn. BUKOPUCTOBYMTE NnLLe Ny>KHI BaTapenku.
BcranaiiTte 6atapeiku, BpaxoBytoUu 3afaHy NonspHICTb.
Y 6yab-sKOMy BUMNaAKy He HaMaraiTecs nig3apsauTv
6aTapeiku, Wo He nignaraoTb nigsapsaui. Y 6yab-akoMy
BMMaAKy He HamMaranTecs 3pobuUTH KOPOTKE 3aMUKaHHS B
npunagi ans 6atapen.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti ostedene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes$ polove. Nikada ne pokus$avaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.

SR

BakHe uHPopMaumje o baTepujaMa

Hukana He KOpUCTUTE pasnuuuTe TUNoee baTtepuja
3ajefHO HUTU KOMBUHALM]y CTapuXx U HOBUX BaTepuja.
VBek usBagute batepuje yKonuko npoussoq Hehete
Ly>Xe BpeMe KOPUCTUTU UK YKONIUKO cy BaTepuje
npasHe. Hukaga He kopucTuTe owTehere Gatepuje.
KopwucTtuTte camo ankanHe 6atepuje. CtaBute 6atepuje
Tako Aa Cy NonoBu NPaBUIHO NO3ULMOHMPaHU. Hukaga
He nokylaeajTe fa nyHute 6atepuje Koje He Mory aa ce
nyHe. HuKkapa He u3a3uBajTe KpaTak cnoj y KyhuwTy 3a
6atepuje.

MK

Ba>kHu MHPopMauuu 3a batepunte

Hukoralw He KopucTeTe PasnuyHK TUNOBK BaTepun 3aefHO
WK KOMBUHaLMja Of, CTapu 1 HoBU BaTepuu. Cekoratu
OTCTpaHyBajTe rv HaTepunTe [OKOMKY HE ro KOPUCTUTE
NPOMU3BOAOT NOAO/TO BPEME UMK JOKOMIKY Ce NOTPOoLUMe.
Hukoraw He KopucTeTe owTeTeHu Gatepun. Kopuctete
caMo ankanHu batepun. BmeTHeTe ru 6atepuuTe Taka WTo
TOYHO Ke I HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He obuaysajte
ce fia v nonHuTe 6atepuuTe 3a efHOKPATHA ynoTpeba.
Hukoral He Npean3BKKyBajTe KPaToK Croj Ha APXKaYoT 3a
BGartepuu.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztrosene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da leZi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

portante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tipuri diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. indep3rtati
intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati
baterii nereincércabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba>kHa uHpopMaums 3a 6aTepumnte

Hukora He usnonseamnTe €0HOBPEMEHHO pPa3/iInyHn
TUMMOBE BaTepun UK KOMBUHALUS OT CTapu U HOBU
6aTepuun. BuHaru ussaxxaaiiTe batepumte, ako U3nenneTo
HAMa fa Ce U3Moa3Ba NPOAb/IKUTENTHO BpeMe Unu ako
6aTepm4Te Ca Cce n3towmnu. Hukora He usnonssanTe
nospeneHn 6atepuu. M3nonasamte caMo ankanHu
6aTepuu. MocTassiiTe GaTepuuTe Taka, Ye NoaloCUTe aa
ca pa3nosioXKeHu NpaBuIHO. HuKora He onuTBanTe ga
3apexkgaTte baTepuu, KOUTO He ca akyMynaTopHu. Hukora
He CBbp3Bal‘/liTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENEeHUEeTO 3a
6atepuuTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiUpi patareisid samuti
vanUJa uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, vdta patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguaSJa sisse nii, et pluss ja miinusklemmi
asend oleks dige. Ara kunag| proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida IGhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio ilgesnj laikg arba jei elementai iSseko, visuomet
iSimkite juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik $arminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Uriin uzun siire kullanilmayacaksa

ya da piller bitmisse, pilleri Urinin iginden g¢ikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.
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WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.
A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal
chemical burns in as little as two hours and lead to death.
Dispose of used batteries immediately. Keep new and used
batteries away from children. If you think batteries might have
been swallowed or placed inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthélt eine Knopfzellenbatterie.
Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische
Verbrennungen verursachen und in weniger als zwei Stunden
zum Tod fUhren. Entsorge umgehend gebrauchte Batterien.
Halte neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn
du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in
einem Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.
L'ingestion d'une pile bouton peut provoquer des brllures
chimiques internes en seulement deux heures et provoquer la
mort. Jeter immédiatement les piles usagées. Conserver les
piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si vous
suspectez |'ingestion d'une pile ou sa présence ol que ce soit
a I'intérieur du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a
bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone pud causare ustioni
chimiche interne in sole due ore, con possibile morte. Smaltire
immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e
usate lontano dai bambini. Se si pensa che una batteria sia
stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi
immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen
twee vur chemische brandwonden veroorzaken in het lichaam.
Het inslikken van een dergelijke batterij kan zelfs leiden tot
overlijden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar
nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. Als
je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een
lichaamsopening heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botdn.
Ingerir una pila de botén puede dar lugar a quemaduras
quimicas internas en tan sdélo dos horas y provocar la muerte.
Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga
las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si
sospecha de la ingestidén o la introduccidn de pilas en
cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica
inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller
mentcellebatteri.

Hvis et knap- eller mgntcellebatteri sluges, kan det forarsage
indvendige zetsninger pa blot to timer og medfere deden.
Bortskaf brugte batterier omgéende. Hold badde nye og brugte
batterier uden for barns reekkevidde. Hvis du har mistanke om,
at batterierne kan veere blevet slugt eller kommet ind i nogen
del af kroppen, skal du omgéende sa@ge lsegehjzelp.

IS

VIDVORUN: bessi vara inniheldur hnapparafhlé&u e8a flata
rafhlédu.

Ef hnapparafhlada eda flot rafhlada er gleypt getur hin valdid
innvortis efnabruna & innan vid tveimur klukkustundum og leitt
til dauda. Fargadu notudum rafhlddum tafarlaust. Geymdu nyjar
og notadar rafhlodur par sem born na ekki til. Ef pu telur a8
rafhlodur hafi verid gleyptar eda 4 annan hatt komist inn i
einhvern hluta likamans skaltu tafarlaust leita lseknisadstodar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa pienen tai isokokoisen
nappipariston.

Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa
sisaisia kemiallisia palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja
johtaa kuolemaan. Kaytetyt paristot on toimitettava heti
kerdyspisteeseen. Pidd uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai
laittaneensa pariston kehoonsa, vie hanet valittomasti laakariin.

N

VARNING: Denna produkt innehéller ett knapp- eller
myntcellsbatteri.

Fortaring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre
kemiska brannskador pa sa kort tid som tva timmar och leda
till déden. Kassera férbrukade batterier omedelbart. Férvara
nya och anvanda batterier utom rackhall for barn. Om du tror
att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti ndgon del av
kroppen, sok omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller
myntcellebatteri.

Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kjiemisk
brannskade innvendig pa bare to timer og fere til ded. Brukte
batterier skal avhendes ayeblikkelig. Nye og brukte batterier
skal oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis du tror at batterier
har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen, mé du
kontakte lege gyeblikkelig.

PT
AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.
Uma pilha tipo botdo ou moeda que tenha sido engolida pode
provocar queimaduras quimicas internas em menos de duas
horas e levar a morte. Elimine as pilhas usadas imediatamente.
Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance das
criangas. Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de
imediato assisténcia médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: Auto to npo‘(év TEPLEXEL Wia ZTPpoyyUAn|
MTI’Q'tClpLCl MeyéBoug KouproU 1 Képuatog.

H katamoon uag erovvu}\nq Mmataplag Msvseouq Kouumou
n Kapucrroc uropet va npo»(q)\acra E0WTEPLKA XNHULKA
eykalpata o POALG SUO WPEG Kat va anynoaL oe Bdvaro.
Meta&te auscwc g xpnmuorromusvsc unqmptsc Kpatno‘te
g KaLvouvasq Kat TG xpncLuonomusvsq unatapqu pakpLa
amd ta madld. Eav vouilete 6tL k&mola uncltapLa EXEL
katamoBel 1j TormoBetnBel evToOg OMOLOUSTTOTE HEPOUG TOU
owpatog, NTHote auéowq Latpikn Bonbela.
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MPEAOCTEPEXXEHME. OTa urpyluka paboTtaeT oT 6atapenku
TabNIeTOYHOrO MU KHOMOYHOTO THMa.

npOI’ﬂaTblBaHMe 6aTapel‘/J1Kl4 TabneTo4YHOro UM KHOMOYHOro
TMNa MOXeT (B TeyeHune OByx qacos) BbI3BaTb XUMUYECKHNE
O>XOMM BHYTPEHHNX OPraHOB U MPUBECTU K NeTaNbHOMY UCXOAY.
CBOEBPEMEHHO YTUNN3UPYITE MCNONb30BaHHbIE GaTapenku.
XpaHMTe HOBbl€ U UCMONIb3OBaHHbIE 68TapeﬁKM B MecCTax,
HeOOoCTynHbIX ons ,u,eTeiﬁ. Ecnu Y BaC eCTb OCHOBaHW4A nonaratb,
41O pebeHok npornoTun 6atapeiky uau oHa nonana BHyTPb
KaKkoW-NMbOo YacTu ero Tena, HemeaneHHo obpaTuTech 3a
MeOMLUMHCKOM MOMOLLbIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta
bateria.

Potkniecie takiej baterii moze spowodowaé chemiczne
oparzenia wewnetrzne juz po dwdch godzinach, a takze
doprowadzi¢ do $Smierci. Gdy bateria sie zuzyje, nalezy ja
natychmiast zutylizowad. Nowe i uzywane baterie nalezy
przechowywad z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia, ze
baterie mogty zostaé potkniete lub inaczej trafi¢ do
organizmu, nalezy natychmiast poszukaé pomocy lekarskiej.

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo
mincovou baterii.

Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem
pouhych 2 hodin zpUsobit vnitfni polepténi sliznice a v
nékterych ptipadech mit za nasledek smrt. PouZité baterie
ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovavejte
mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti &i uviznuti baterie v
nékteré ¢asti téla okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.
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UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovy alebo
mincovy batériu.

Prehltnutie gombikovej alebo mincovej batérie méze spbsobit
vnUtorné chemické popaleniny uz do dvoch hodin a viest k
Umrtiu. Pouzité batérie ihned' vyhod'te. Nové aj pouZité batérie
uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze mohlo déjst k
prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat do vnitra
ktorejkolvek &asti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos
gombelemet tartalmaz!

A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akar két 6ra alatt is
belsd vegyi sériléseket okozhat, ami haldlhoz vezethet. Az
elhasznélt elemeket azonnal dobja ki! Az Uj és a haszndlt
elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha Ugy gondolja, hogy
valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerilt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXXHO. MpoayKT MiCTUTb MiHiaTiopHy 6aTtapeiky Tuny
«Tabnetka».

SAKLLO NPOKOBTHYTU MiHiaTiopHy BaTapenky, BoHa MoXe
CMPUYUHUTY BHYTPILLHI XiMiYHI OMiKM NPOTArOM LBOX FOAMH i
npu13BeCTH A0 CMepTi. HeraiHo yTunisyiTe BUKOPUCTaHI
6aTapeiiku. 36epiraifTe HOBI Ta BUKOpUCTaHi BaTapenku
HELOCSKHUMU A5 AiTeH. AKLWOo BaM 34a€ETbCs, WO AUTUHA
nNpoKkoBTHyNa 6aTapeiky Yu BOHa onuHMAacsa B Byab-aKii
YacTWHI Tina AMTUHM, HEralHO 3BEPHITbCS A0 NiKaps.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili
bateriju oblika kovanice.

Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta,
za samo dva sata moze uzrokovati unutarnje kemijske opekline
i izazvati smrt. IskoriStene baterije odmah odloZite u otpad.
Cuvajte nove i stare baterije dalje od djece. Ako mislite da je
baterua progutana ili je dospJeIa u bilo koji dijela tijela, odmah
zatrazite lijecni¢ku pomod.

SR

YMNO3OPEHE: OBaj npou3Boa cagp>ku ayrmacty 6atepujy.
MporyTaHa gyrMacTa 6atepuja MoXke fa fOBefe A0 MHTEPHUX
XeMUjCKMx onekoTnHa Beh 3a ABa caTa M [OBOAM O CMPTH.
Opmax oanoxuTe uckopuwheHe 6atepuje y otnag. Yysajre
HoBe U nckopuwheHe 6atepuje BaH goMaluaja aeue. Ako
MUCIIUTE Oa je AOoWo A0 ryTarba batepuja uiu cTaB/mbatba y
6uno Koju feo Tena, ogMax notpaxuTe noMoh nekapa.

MK

NPEAYMPELYBAHE: OBoj Npon3Bog conpsku batepuja tun
KOMYye UK TN MOHeTa.

MporonTyBamweTo Ha HaTepuja TUM KONYe UAK TN MOHETa MOXE
[a npeaunsBMKa BHaTPELLUHO XeMUCKO roperbe BO POK Of fBa
Yaca 1 Aa aosefe Ao cMpT. MchpneTe rv BegHal
UCKOPUCTEHUTE BaTepUU. [JPXKETE ' HOBUTE U KOPUCTEHUTE
6aTepuu nopaneky of Aeua. AKo MUCIUTE AeKa € MOXXHO
6aTepumnTe Aa ce NPOronTaHu MM NOCTaBeHU BO KOj Buno gen
Ha TenoTo, BefHal nobapajre MeguuMHCKa NOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto bateruo lahko to povzrom kemiéne
opekline notranjih organov Ze v dveh urah po zauZitju. Tovrstne
poskodbe lahko vodijo v smrt. Iztrosene baterije takoj zavrzite.
Pazite, da nove ali iztrodene baterije ne bodo v dosegu otrok.
Ce menlte da je oseba zavzila baterijo ali si jo vstawla v kateri
koli del telesa takoj poi$éite zdravnisko pomod.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip past|la
Inghltlrea unei baterii de tip pastlla poate cauza arsuri chimice
interne in doar doué ore, ducand la deces. Debarasati-va
imediat de bateriile uzate. Nu |&sati bateriile noi si uzate la
indeméana copiilor. Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi
inghitite sau ar fi putut ajunge in interiorul oric3rei parti a
corpului, solicitati imediat asistentd medicala.

BG

MNPEAYMPEXAEHWE: To3u npoayKT cbabpika 6atepus Tvun
Lkonye" unu ,MoHeta".

Mpu nornblaHe batepunTe TMN ,Konye" unu ,MoHeta" mMorat
[a Npean3BMKaT BbTPELWHN XMMUYECKU U3rapsiHUS B PaMKuUTe
Ha No-Masko oT ABa Yaca v Aa AoBefaT Ao CMbPT. HesabaBHO
M3XBbPAAKTE M3NoN3BaHuTe Gatepuu. [lpbxTe HOBUTE U CTapy
6aTepun faney oT feua. AKO CMsaTaTe, Ye € Bb3MOXKHO
6aTepunTe ga ca GUNM NOrbLAHATM MK Ja Ca NONAAHANM KbAETO
1 ia e BbTPE B TANOTO, NOTbPCeTe He3abaBHO MeAULMHCKa
romotl,.

LV

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa
akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu
stundu laika var izraisit iek$&jus kimiskus apdegumus un izraisit
navi. Nekavejoties utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un
lietotus akumulatorus glabajiet bérniem nepieejama vieta. Ja
uzskatat, ka akumulators varétu bit norits vai ievietots kada
kermena dala, nekavéjoties versieties peéc mediciniskas
palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab n66p- véi muntpatareid.

Alla neelatud n66p- vdi mintpatarei voib tekitada sisemisi
keemilisi poletusi kdigest kahe tunniga ning pdhjustada surma.
Korvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja
kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui arvate,
et keegi on patareid alla neelanud v&i need on sattunud
méonda kehaosasse, poorduge kohe arsti poole.

LT

JSPEJIMAS, Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos
baterija.

Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius
cheminius nudeginimus greiciau nei per dvi valandas ir
galiausiai sukelti mirtj. Panaudotas baterijas nedelsiant
utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo
vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti
baterija sau j kina, nedelsdami kreipkités medicininés
pagalbos.

TR

UYARI: Bu Urin bir dGgme pil igerir.

Yutulan digme pil, iki saat gibi kisa bir sirede i¢ kimyasal
yaniklara neden olabilir ve 6lume yol agabilir. Kullanilmis pilleri
derhal atin. Yeni ve kullaniimis pilleri gocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir yerine sokulmus
olabilecegini dUsUnUyorsaniz derhal doktora bagvurun.
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PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka
bakar kimiawi dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat
mengakibatkan kematian. Segera buang baterai yang sudah
tidak digunakan. Jauhkan baterai baru maupun bekas dari
jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah tertelan
atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau
Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan
lecuran kimia dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua
jam dan menyebabkan kematian. Buang bateri terpakai
dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin
telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian
badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important
information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes

Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke
informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante
Gem heeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger
Geymid baeklinginn og umbUdirnar par sem pau innihalda mikilveegar
upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehéller viktig
information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes
Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informacao
importante

Kpatriote to GUMAESLO KAl Tn CUCKEUAGCLA yLaTl TEPLEXOUV OTUAVTIKEG
mAnpodopleq
EEEH%&/\““/’T—“)ldii%@%?ﬁﬁﬁiﬂfcui?d)’(“ﬁ""é‘ LTEVWTKE
A

BEABHNEENBEESERER, BXERT

Qo HEIL A JOOE 2|E3n ZHS HHHFAR

MoxxkanyicTa, coxpaHuTe aTy 6POLLIOPY M YNaKOBKY, MOCKOMbKY OHM
copepykaT BaXkHyto MHbopMaLumio

Prosimy zachowa¢ ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dileZité informace
Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuji déleZité informécie
Kérjuk, &rizze meg a szdérdlapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraifte BKNaguLl Ta ynakoBKy, OCKiNbKW BOHU MiCTATb
BaXkMBYy iHdopMaLito

Spremite letak i ambalazu jer sadrZe vazne obavijesti

MonuMo aa cadyBaTe ynyTCTBO M NakoBatbe jep ce Ha hbuMa Hanase
Ba)kHe MHdopMaLje

YyBajTe r1 6powypaTa 1 ambanaxara 6uaejku cogpat BaxkHa
nHbopmaLmja

Prosimo, da brosurico in embalaZo shranite, saj vklju¢ujeta pomembne
informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii
importante

3anaseTte NMCTOBKaTa M ONaKoBKaTa, TbI KaTo CbAbPXKaT BaXkHa
nHdopmMauus

L0dzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on mérgitud oluline teave
I1$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija

Onemli bilgiler igerdigi i¢in brosiri ve ambalaji saklayin

dola Oloslas Ll lagileisd Cadallg 8yl Blaisdl <oyl

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi
maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties
may apply for improper disposal.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den &rtlichen
Behorden. Bei unsachgemaller Entsorgung kénnen Strafen verhangt
werden.

FR

Protégez |'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaftre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre
appliquées en cas d'élimination inappropriée.

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi
alle proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare
sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes
worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacidn sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de
sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Ukorrekt bortskaffelse kan medfere bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum &
hverjum stad. Vidurldgum kann ad vera beitt ef férgun er ekki med réttum
haetti.

Fl

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisesta virastosta. Epaasianmukaisesta havittamisesta saattaa aiheutua
seuraamuksia.

Y

Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljostationer. Paféljder
kan tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljzet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshandtering kan veere straffbart.

PT
Proteja 0 ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagéo sobre reciclagem e sistemas
de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

MNpootatéyte to mepBAMov. Mnv metdte autd to MPoldy pall pe ta
ouvnBLoUEva OLKLAKA amopPippaTa.

ETTKOWVWVTOTE E TLG TOTTILKEG APXEG OXETIKA E CUMPBOUAEG KaL
£YKATAOTACELG aVaKUKAwONG. Evaéxetal va emBalovtal KUPWOELS yLa
akatdMnAn 31dBeomn amoPPLUUATWY.

JA

BRIBREDT- O FHMIIRECH LIS LTIEE L,

UHAZ)LICET BIERPHERICOVTE BEFVL DA BaEICBEVEhE
KTV ARBYILREREZ{TI5E. SRMNERATNS LA HBDET,

ZH
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RU

MosaboTbTech 06 OKpy>KaloLLen cpeae: He YTUIU3UPYMTE STOT NPOAYKT
BMECTE C BbITOBbIM MyCOPOM.

V3HaliTe B opraHax MECTHOro caMoynpaB/ieH1s NpPaBuia BTOPUYHOM
nepepaGOTKM W yTUnn3aumm Takmx oTxogoB.

B cnyyae HeHagnexallel yTunmsaumm MoryT 6biTb HanoXeHbl Wwrpadbl.

PL

Aby chronié¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucad tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
nalezy skontaktowad sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw groza kary.

CzZ

Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd mozZnosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nespravna likvidace mize byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Za nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktd| nem a haztartasi hulladékkal egyitt
vélik meg.

Erdekl8djék a lakdhelyéhez kozel esd hatésagnél az Gjrahasznositas médjardl
és lehet8ségeirdl. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.
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[onoMOXiTb 3aXMCTUTU LOBKINA: HE YTUMI3yHUTe Ler BUPi6 pa3oM i3
nobyTOBUM CMITTSIM.

BkasiBKM 3 yTunisauii Ta BiGoOMOCTi NpO MyHKTW NPUMOMY 3'aCy1Te B MiCLEBUX
KOMMETEHTHWUX OPraHiB. Y pasi HeHaneXHoi yTunisaLlii MoXyTb
3acTocoByBaTUCS WTPadU.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s
kuéanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
Moguda je kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3alWTUTUTE KMBOTHY CPeAmHy Tako WwTo HeheTe aa opnaxkeTe oBaj NPOU3BOA,
ca kyhH1M oTnagoM.

PacnuTajte ce Kop NIOKANHOr HAJNEXHOr OPraHa O HauMHYy peuuKnaxe u o
cabupHOM LeHTPY. Y crlyyajy HEeMpaBMAHOT OAnarawa y oTnag, Mory 6utu
M3peyeHe KasHe.

MK

3awTuTeTe ja OKONMHATa Taka WTO HeMa Aa ce ocroboauTe of NPou3BofoT
CO [OMaLUHKOT OTMag.

KoHcynTupajTe ce co nokanHuTe BNacTy 3a Aa fo3HaeTe 3a COBETUTE U
objeKTnTe 3a peunknnpate. BosMoXxHO e aa 6uaaT NpUMEHeTH KasHu 3a
HenpasuHO ncdpnatse.

SL

Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak§ne mozZnosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti
kazen.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna
cu deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indruméri si facilitdti de reciclare.
Dezafectarea necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.

BG

3aLIJ,l4TeTe OKOJIHaTa cpefa U He M3XB'bp}'I$Ilj1Te TO3M NPOAYKT 3aefHO C
6UTOBMTE CM OTNAAbLM.

CBbp>XKeTe Ce C MECTHWUTE BIaCTU OTHOCHO CbBETU U CbOPBXKEHUSA 3a
peuuknupaHe. Bb3MOXHO e Aa nMa I'}'IO6I/1 3a HenpaBUIHO U3XBbPJISHE.

LV

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Versieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei. Par neatbilsto$u likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertootlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Nouetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine véib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir sglygas. UZ netinkama $alinima gali biti taikomos baudos.

TR

Bu UrUnU, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donisUm tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.

AR
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1D

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.

dui A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN EN DECHETERIE
LEGO® et ses

piles peuvent
étre recyclés

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle




FEEDBACK

AN

FEEDBACK
AND
Your feedback will help shape

the future development of this
product series.

Please visit:

FEEDBACK
UND
Dein Feedback tragt zur

Weiterentwicklung dieser
Produktreihe bei.

Geh auf:

COMMENTEZ
ET
Vos commentaires nous

aideront a concevoir les futurs
produits de cette gamme.

Rendez-vous sur :

WITW

COMENTA
Y

Tu opinién nos ayudard a dar
forma al desarrollo de esta
serie de productos en el futuro.

Visita:

Ri%

B R BE A B T RA1E
S ERHAERTI o

Einia):

By completing, you will
automatically enter a drawing
to win a LEGO® set.

Terms & Conditions apply.

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the LEGO Group. ©2022 The LEGO Group.

Durch Ausfillen nimmst du
automatisch an der Verlosung
eines LEGO?® Preises teil.

Es gelten die Teilnahmebedingungen.

© Universal City Studios LLC and Amblin Entertainment, Inc. All Rights Reserved.

En envoyant vos commentaires, vous
serez automatiquement inscrit(e) a
un tirage au sort qui vous permettra
de remporter un prix LEGO®.

Offre soumise & conditions.

Al contestar, participaras
automéaticamente en el sorteo
y podrés ganar un set LEGO®.

Sujeto a Términos y Condiciones.

SERRBR AL, BE
3 EE N RIS, BB
&L

BACFERMEL.
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4211062
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4211063
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4211066
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6308045
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6000606
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6146321
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6364452

2x
6310596

4x
4211094
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6013082
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6309059

2x
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2x
4211055

2x
6236949

4x
6047417
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6247784
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6167281
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6015356
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4521187
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4568734
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4225733
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6092649
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4560184
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4211065
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4211085
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4508553

2x
4211100

3x
4210651
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4243831
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4539429
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4499858
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4210998

2x
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421115
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4257526
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1x
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2x
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1x
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1x
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1x
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1x
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4x
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10x
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2x
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10x
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7
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3x
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1x
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5x
4619636
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1x
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+
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Customer Service
Kundenservice

Service Consommateurs
Servicio Al Consumidor

LEGO.com/service or dial

INE=== NN S = BN

Bl | : 00800 5346 5555
=W [ | : 1-800-422-5346






